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Upp. B .  14:

aliqe äro de döde,  som k HEeraM ir 
 ̂ dö här efter; ja M den säqer, K  

de skola hwila siq ifrän sit arbete: ty de-
ja deme'
G M  9 0 ?

! lar otz betänka at m  dö mäste/



M ed al S o n lig  w öpdnad
Af



kad Hulda M orl mia Mder m M  - 
Padenna duken sadan drift/ 
Som mtet smicker gjordt til gift, 

Som inga konster hjelpa prala.
Som aldrig af omffiften wek.

Som brinner större än den lyser,
Som mer i ord an hjerta fryser ,

Och heter wördfam ̂ tacksamhet-

Er ömhcl för min stamtids lycka
Hwar dag jag nu handgripligt ser; 
Och ty, min Mor! a^wörda Er 

Med alt hwad hälst jag kärt-kan tycka,



Jag anse stal för högsta winst:
Naturens Band sin kraft wäl äger,
Men mast Er Gunst och Huldhet wäger ;

Ty bör jag den ock glömma minst.
M at dä nu en Son tilägna

Er detze Blad som prof af nir,
Min Hulda Mor ! Ett sinne fägna 

Med litet rön af anwänd flit.
Härär etwärk, somlangsenhaft 

Bland rätta Lhristna högd och wärde:
Ej under! Ty de häraf lärde

M ot döden gä med Himmelst kraft.
Et Tidhwarfnu til anda stridit,

Da wi af HErrans ord ha fedt:
Hwad ängst, hwad qwal, hwad blodig swett 

Wär JEsus för wär stul har lidit 
Ty han all wär mHgäming bar:

Guds egen Son för Mennstjor blöder/
Och sä Hcins karlek öswerflöder,

At Gud blir otz en blidkad Far:
Sä dyr, sä härlig, stor och wigtig 

Wär fastelag jag anft bordt:
Ty har ock det mig muntrad gjordt,

At efterse, hwad den är pligkig,
Som sa fätt winna Skaparns näd- 

W  uplyst jjäl kan ej tilflädjas 
I f  nägon ting at högre glädjas,

Än denne HErrans magt och räd.
) (  5 TY



Ty har ock jag med dubbel fägnad 
Förnött harwid en ledig stund,
A t se wär rätta sällhttS grund/

Och den, hwarö mildhet tar i hägnad 
Sa mänga tusend Mennffjo lif.- 

Jag ansäg för en kär förrätning,
M d  detta werketö öfwersatning 

At ha et nyttigt tid-ssördrif.

Har lärs, hwad mäst kan Mennfljor pryda 
At wörda Skaparns högsta Son,
A t Lhristligt nyttja tidens län,

AL Mwishetens lagar lyda,
I  lugn och stormar lika nögdz 

Som Andlig Hjelte döden bida,
Och under Lifsens Furste strida

M ot Afgrund , werld och lustans trögd.

Zag wet hur högt min Mor behagar 
Hwad ädelt, rent och gudligt arz 
Hur Samwets frid ar Henne kär,

Hur Hon i all sin wandel lagar,
At med sin Gud i tpänflap stär 

Ty boppas jag, det gunstigt tydes,
At med des Namn mit arbet prydes,

Den ljufsta winst jag önstat fä»



tagärdeN/vch huru han wardt 
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4. Huru Lhristus blir falsseligen
anklagad, slagen / dömd 
och förnekad af Petrus n .

5. Huru Lhristus öfwerantwar-
das ät .Pilatus/ hudsiän- 
ges, kröncs och oskyldigt
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I.
O m  Pasta - Lambets sista ätande och den Heliga 

instiktelse.
. 2 6 . M arx. 14. Luc. 2 2 .  ̂ '

Lhrisius är mit lif, och at dö i Lhrksti d o d , är war bäst4
winmng. Gch salig är den , som i sit lif sä leftvat r 
Lhnsto , at han altid med Lhrifto , när doden kommer,
förnögd och salig kan skiljas hadan.

M nse L h r is t t lm so m  dm Företrädare,ty fafthan 
wäl bekände och fritt Mförene förkunnade 
sinaLärjuin;ar, a t  hans stund numera kom­
men w a r ,  det han ga ffulle genom sit lidan­
de och död u tur denna werwcn, gick han 

dock willigt och gladt til siagtebanken i Jerusalem, och Lildcn 
sinädefulla kochens död, ehuru alla Lärjungar afrädde honom 
, .  ̂ A rer-
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dmftcin, hwilka gärna hade sedt, at han hadeskonat sig fielf. 
^a hans aträ war sa ftor, at dä Petrus besynnerligen war- 
nade honom, twifwelsutan i god mening, det han skulle ssy- 
na sig sielf,befalte han honom som et Satans werktyg, gä 
bort ifrän sig, med det wW kännetckn, at alla de tankar, 
som ftiga ophos menniffianemot en glad ochfriwillig dödsbe­
traktelse , icke komma af GUD, utan af Satan, och således 
icke ägna Lhristi Lärjungar. Huru salig, ja öfwer alt lyck- 
salia är icke den, som altid betraktar sit lifs farliga tilftänd, 
och i sin bästa medgäng icke smickrar sig sielf, utan altid giör 
sia fficklig til den högst betänkeltga tiden, dä hanffal gä bort 
Mur denna snöda werlden. Förlan mig derföre, min trogna 
DErre TlEsu, at jag flitigt betraktar dit lidande och dod; 
täter det wara mig sa wäl en eftersyu i lifwet, som en före­
bild til döden; rättar mig i all ting, besynnerligen i mils sista 
ända,derefter, och deraf tröstar mig; ändteligen gladeligen 
insomnar i dig, och upwaknar i dig ti! rwinnerligit lif  pä den 
stora UPständelses- Dagen, samt ingär med dig i din här­
lighet.

Sannerligen min HERre J E s u ! lika som hela ditt lef- 
werne war en rätt förberedelse til döden; sä war ock besyn- 
nerligen din sista resa, och dit intägande i Acrusalem.

Huru tröstefullt är det icke för mig ,at du pä denna din 
sista resa upwäkte din kära wän Lazarus utur hans döds- 
sömn, til kraftig tröst för mig och alla mcnmstior, som hafwa 
en naturlig ffy och fasa för den timmeliga döden, emedan wi 
bäraf finna, atwär död, nemligen dina trognas död, äralle- 
naft en söt sömn och en önffelig hwila frän all deras möda, 
Vors och arbete.

Huru salige äro icke de, som i dig, deras HERre, do, eller 
fäst mera insomna, alt härtilsl GUDS Anda säger sielf, at 
de hwila sig frän sit arbete. Ach besegla denna tröst i m itt 
M ta , sä at jag under mitt kors-dragande hugswalar mig

med
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mkd den liufiiga safwetimman, och strif, ja ffrif den trösten 
faft i mitt hierta, at du icke dehöfwer mer än et enda ord, til 
at upwäcka min t döden säfwande, ja stinkande och förmult- 
nade kropp pä den yttersta dagen til ewinnerligit lif. Lät al­
drig den fasta försäkran komma utur mit hierta och sinne, och pä 
det jag mä desto bättre sticka och bereda mig til min hädanfärd, 
sa lät mig lära utaf dit efterdöme,at jag aldrig är säker under 
den största lycka, ähra och glädie, emedan jag ser, huru werl- 
den t dag siungcr Hosianna, och lägger lös och kläder under 
den person, öfwer hwtlken hon i morgon med högt striande ut­
ropar: kortzfäst, kortzfäst.

Lät mig icke eller dröya med at äta mit pasiah och Pä- 
stalam; utan gif , at jag städse etindrar mig derwid, at 
mit lif är allenast en wandring genom denna werlden. Lät 
mig fördenfful icke hafwa den Egyptiska köttgrytan, som är 
rikedom, ähra, magt, prakt och wällust, alt för kär; utan 
hälla trones staf fast i min hand, sä at när du kallar, jag dä 
mä wara beredd, at med glädte följa dig i det förlofwade lan­
det. Och om jag mäste, innan jag blir förlotzad utur det o. 
gudaktiga Egypten, smaka med dina barn i nöd och död kor­
sets bittra galla; sä lät det icke förekomma mig främmande, utan 
lät mig fast mera längta efter det landets frukter, som ligger 
pä hinstdon Jo rdan , och med glädie följa dig dit, när och 
pä hwad fätt du hehagar.

Men i synnerhet lät mig icke förgäta dig, du himmeista 
pascha och Pästalam,.HErre I E ju !  utan i sann tro tän­
ka pä din fortienst och dod. Din sanna Lekamen och Blod, 
som du pä det hellga korsets stam för mig gifwit och utqutit, 
styrke och beware mig til ewinnerligit lif!

Ach gist at som du ändat dit lifmed den HeligaNattwar- 
dens Testackente, sämä ock jag pä samma sätt, ej allenast 
ofta i detta lifwet, utan ock pä den sista farliga resan, troaet 
til resekost bruka denna lif gifwande och uppehällande spis

A r  och
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? ? a t ^ a b N l i Ml ? 6 Ä k Ä a  d o r l d l q  vch änLtkUgen s M - n  » p s t » ' - d - g -  
M F » /  H x s i .  s i dia iefwer jaq, i dig dor lag; dm är iag 
M  li fw U c h id ö d e n .  Lätm ig wam.och lefwa dm ewm- 
m r M !  A m e n . .

II.
O m  sotatwagnmgen och Lärjwgarnes träta.

Matth. 26. Marc. 14. Luc. 2;. Io h . 1;.  ̂  ̂ ^  . 
G U D s S o n s  blod allena renar sff ifran alla wara synder.

/likdeZ liar d e n , dldllteu Ehribnö i^c rmager m edtlrdlöd,
nam ^  rem h !m m -M  JerW Iem ;

^ r f ö r e  ock den kära F r ^  da han mn Wste, at HM
skri lack frän denna lVerlden, tog matn ock) sielt tloädde 

^ iu n a a r n e s  fötter, med den lärdomen: at de icke kunde blif- 
wa r e n ^  ^  ^ lfw aftuUe. twä.hwärsännar^'Dter.,. det är bewrsa hwmgnan all

W i lefwa här i denna orena werlden, där wäla fö tter ,

Qm kan Sn wore ren, det döik Ingen af naturen och fig 
aels Lr blir han dock af werlden bcsmlttad och solad med des 
syndaträck, sä at han högeligen har twagning och rening af

M O n t  wi nu genom näden och dtt öeliga D opets häl­
sobrunn warda astwagne frän wära arfsynder, bbswa wi dock 
icke länge rene. Syndafiäckarne b lW a  likwäl förborgade,
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wärL kött, och wisa sig straxt igenz-reday iDärungdM. Sä 
kan den otena werlden icke tala nägot M L , utan ikläder alla 
Vem, som lefwai henne, sin orena syndakladning, sä at wi ha­
de warit och blifwit för GUD en styggelse, om icke Christus 
hade förwärfwat och i sit heliga Sakrament lämnat oy en ewig 
rening, - . .
- Dock kan ingen komma til denna rening, hwars fötter Chri-' 
ftus tilförene icke twagit, och hwilken icke pä samma sätt giordt 
med sin nästa och broder, det är icke wandrar i tro och kär­
leken. Ty detta är det rätta renandet, hwilket begynnes i 
06 genom anger och bättring, och ffer i hiertat, men maste 
ntrvärtes wisa sig i kärleks öfning.
^ Men ach et olycksaligt lifi,denna werldenl Tänk, at 
Zuft dä Christus hade instiktat sin kärleks mältid, och t sin 
närwaro spisal och läffat sina Lärjungar med sit lif  och blod, 
började de sielfwa sins emellan at träta och ifras , och det 
af skamlig högfärd, hwilken bland dem skulle wara den 
förnämsta.

De werdfliga Konungar herrffa wttzerligen, och de wäk- 
dige kallar maw Nädiga Herrar. Men huru MlOruk^ cke 
de stora i werlden deras ämbete och wälde, som dock GUD 
har gifwit dem til den ändan, at de ffoln tiena honomoch 
det almänna, ja aldramäft de ringaste , de ftttrgaste och elän­
digaste, som icke sielfwa kunna hielpa sia. Om detta Ambete 
rätt blefwe betraktadt och ofwerwägadt, M e  sannerligen 
den aldrakofteligaste Konunga krona lcke bllfwa chptagen pä 
en wäg, hälst om man wille efttrsinna, hwad for sorg­
möda, bekymmer och arbete är förborgad under denna ära. 
Men emedan de flesta Höga beklagellgen soka sin lycksalighet i 
ära, nöyen och wällust/ och ätaga sig ganssa liten omsorg och 
möda, sä sker, ast mänga, for den inbtllade formäns och 
stenfagra lyckans stull, strida om högsta stället i .wexlpm,bwar-

A Z  ' utaf
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u t a f  kommer, a t mycket ondt sch m ordutöfw aö, mycket blod 
utqiutes för denna heders stull.

M en h ö r, m in Christen, hwad Chrtstus fäger: M e n  Z  
iE e  sa . Egenteligen bör det icke sä wara bland Christi Lär­
jungar och ra tta  efterföljare; utan den största i Ä m betet bör 
wara som den minsta med all ödmiukhet, och den förnäm sta, 
hwilkom det mästa ä r anförtrodt, bör wara som en tienare för 
det allm ännas och sina underhafwandes ny tta . H w ar 
och en som ej förhåller sig pä det sättet, ä r ingen r ä t t  Chri- 
sti Lärjunge, fastän han bekläder det högsta Ämbetet t  den 
synliga Församlingen

Mistunde sig G U D ! Hwar lära  wi finna mänga rä t ta  
Christi Lärjungar och tienare? M insta delen lefwer efter det 
a f Christo gifne nya bodet, som är den sanstylliga-kärleken; 
u tan  w rede ,k if, t r ä ta ,  högm od, häm dgirughet,wälde6 ef- 
terfträfwande, mord och krig regerar a lle sA e ö , bado hos 
höga och läga. - ,

B ew ara m ig , du goda G U D , for den sista werldenes la­
ster. S e  S a ta n  begärar i synnerhet dem som du insatt och 
förordnat til det Embetet a t styra och regera an d ra , a t  han 
m ä sälla dem som hwete, och förleda M  allahanda synder 
samt förargeligit lefwerne. Lät o fromma F ader! din S o n s  
I E s u  Chnsti b ö n , som han bad för fina Lärjungar förr än  
han led, och ännu dageligen beder pä din högra hand, gälla 
för mig och alla tro g n a , pä det min tro  icke mä uphöra iden 
storaanfektningens stund, utan kunna emotstä werldenes frä- 
stelser. M en emedan sadant ej kan ste , hwarken genom eg­
na konster, eller genom p e t r i  förm ätenhet, sä  häll du mig 
fast genom din Heliga Anda- T w ä m ina fötter a f  all orew» 
Ughet, a t jag mä wandra för dig efter d itt ords liu s  G U D  
war mig nädig, efter dina godhet, och afplana m ina synd 
efter dina stora barmhertighet u ti FE su Ehrifti blod: T w ä 
wig lväl in til min sista ända ifrän alla mina lefwernes mitz.
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gärningar; Skiära mig med Isop; Hans pä OljobeWL uk» 
flutna dodsswett twage mina fötter, at jag i en sann änger 
mä tilkmin fldfta ända wara snöhwit och dig i tronetäckeug, 
pä det jag genom hans lidande och död mä där blifwa dig 
angenäm, och ingä i din rena och ewiga glädie. Amen.

m. Betraktelsen
Om Lhristi dödskamp i Ortagärden, och huru 

han wardt gripen. .
M atch. 2 6 . M a rc . 14. Luc. 22. Joh. i - .

W et, 0 menniskia, at atttmgen wr wiljom eller icke, mäste w i 
tned Lhristo gä utöfwec den mörka Ridrons bäck, wimä- 
ste wandra genom den mörka dödsens dal, och utstä den 
sista dödskampen och angest swetten.

/VLkäda fördenMl wäl pä JEsus Chriftus, huru han i den- 
na bedröfwade natten föregär dig, stickar och dereder 

sig sielf til ddden,,samt förmanar sina Lärjungar at bedja 
och wara wakande.

Hwad hans person angick, hade det aldeles ingen nöd 
med chonom: Ty ättstönt han, som war den ewiga sielfftändi- 
ga Glädien, war sielf i andanom bedröfwad, dä han betrak­
tade sin otrogna förrädare; fastän han begynte at sörja, 
darra och bäswa, ja aldeles kämpade med dödcn; hade det 
doch sä wida ingen nöd med honom , at han stulle gifwa tapt 
i döden, utan bans Gudomliga Natur uppehölt honom, sä 
at när den menstliga Naturen kände ångest, we och outsäglig 
smärta samt siäla-qwal, som han fielf bekändê  at hans siäl 
war bedröfwad til döden, och han war sä beklämd, at swet­
ten föll af Hans Heliga Kropp som hlodsdroppar och tiock 
lefrad blod pä jorden, hwilket sä länge werlden siädt aldrig 
warit hördt, sä at ock en Ängel, Hans egit kreatur, kom at

styrka



dan fasa och

Z M S L W s E »
aiör vHMdige, e j allciwst til t>mmellgit, te M l M  08,, v«gior v i , ^ . »  , ^  al-
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K N M L « M « M
^  E  d/t Kr än sä beftvärligit, Mödosamt och bedrofwelrgrt , 
E  inssänM ät dia, likasom ät sm Son, en fullraaad 
^ ? ^ - f a lk  i s m k d o m s  och dödsnöden, sa blif dock här i. 
lÄamod sä länae GUD dehagar, underkasta dig GUDS 
milin lika som CdristuB, och säg t HERre ske din wilse» Men 
wnv tillika Makande och försigtig. Du metst icke när din HEA- 
Nkomm?r Muru^^ at dödsens ftund en mäng
kommer, är dock altid tiden owitz; det stär i GUDS händer, 
nä?>en kommer. Häll dig , som en trogen LärMge, altw
fä rd ig ,n ^ ^  E /m /salla i Mstelse Om det nägonsin är Ild at dedia, sä är 
det dä, när frästaren framträder med sina ftäftelser. Bed



utan äterwända som Christus lärer dig: HErre ste 
din wilja. Dig öfwerlemnar jag mig i Uftvct och i döden, 
öfwergtf mig icke du sanna tis, du som genom din död för- 
wärfwat mig lifwet.

Haf tack HErre FEsu', du som gadt för mig denna swä- 
ra wägen, ock) genom din kamp och seger i döden försötmat 
all min dödspina och bittra galla. Jag wet gansta wäl, ,at 
det snart kan och lärer böra mig, at jag stal ga denna död- 
fens wäg öfwer bäcken Ktdron. Det wore ock förgäfwes, 
om jag wille bedia dig , at fa undsiippa denna kalken > som 
alla mcnnistior mäste smaka. Derföre HErrc, ste din wilje , 
sticka drrmcd när och huru du wil. Da har ju tilförene 
smakat denna dödskalk, och dä tagit ifran döden des bit­
terhet och förgift, sa at han nu blifwit för mig idel sacker 
och honing , och en god hälsodryck titrwinmrltgit lif. I  
denna: betraktelse ar wäl/mm anda genom din näd willig al 
följa mig ; men emedan köttet är gansta matt,' swagt och 
fruktsamt, sä styrk mig genom din goda Anda, hwrlken da- 
geliqen föreställer mig miN ändalykt, och gjör mig genom 
bcdiaade och makande i trone beredd dcrttl. När det dä 
kommer til den sista dödskampen, sä bestryk mig med de 
blodsdroppar och den dödsswett, som i örtagärden runno 
och föllo af dig , och lät mig nf samma styrka fa kraft at 
framhärda i trone.

Skulle det ock hända, min HErre FEstl, at ängeft- tä- 
rar och dödsens kalla swett genom för svar siukedom och stor 
smärta utprästas af mig, sä lät mig icke misströsta, utan 
Lä lig t och wiiligt uthärda. G if, at jag städse ställer mig 
Ng för ögonen , huru hela din kropp i örtagärden swctta- 
Hes blod-, och öfwer alt war sär. . B lir ock min sotesäng 
rnig swär, sä lät mig ästäda dig, huru du med dina dar­
rande knän, ja med hela din krspp och dit ansigte trr-Ete dcn 
Härda jorden och klippan, och fugtade henne med dina 
^  B  swet-
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fwettedroppar, som äro en wederqweckande dagg för min 
siäl, i det du derigenom ttkasonr deströdt mm dödssäng 
med wäUuktande rosor, och upfylt henne med de mrukafte 
fiädrar, sä at jag fött kan hwila deruppä, och med fast för­
tröstan afwagta den stunden , dä du wtt kalla mig til det e- 
wiga lifwet och säga til mig : Statt up, lät oh ga hädan 
utur den onda werldeu i det sälla ewiga lifwet. Och emedan 
jag wet, at den är snart för handen, som mig förrader, i 
ty jag där min förrädare hos mig, mit egit kött och blod, 
hwilket pä samma satt som Iu d a s , wil genom syndens 
och wäUustens kyh förräda och öfwerantwarda mig ät min 
fiende Satan: ach! sä statt mig bi genom dit kraftiga ord. 
Säg allenast et ord, sä mäste alla mina fiender, som stä ef­
ter min siäl > wika til rygga och omkomma. Lät mig gripa 
til Guds ords swärd och vermed öfwerwinna alla mina fien­
der. Och emedan du lätit dig bindas och fängflas för mig- 
jä gif mig trygga lärare och ledsagare, pä det jag tcke äter 
mä räka i djefwulens snaror, utan säker komma genom den­
na farliga siälanöd in i det ewiga Ufwet. Om ock min kropp 
för syndenes ffull mäste blifwa inspärrad i den mörka död- 
ftns grop, sä wet jag dock, at icke det minsta här eller stoft 
utan din wilja, o trofaste Gud, pä mig förderfwas kan. 
Behäll denna tröst för mig, och sänd mig diuheliga Ängel, 
som hugswalar och wederqwecker mig, samt förer min sial, 
när hon uplöses och afsöndras frän kroppen, utur defia 
dödsens bojor och syndens fängelse, i Abrahams fria stö- 
te, at der hwila i Guds famn; tils du stal uppenbaras i styn, 
och pä din Faders högra hand gjöra dina och mina fiender 
til stam , pä det jag, ewinnerligen tröstad och friad frän 
all ångest och qwal , mä i alla ewighet prisa dig. 
Amen.



IV. Betraktelsen.
H um  KHM uö blir falsteligen anklagad, flagen, 

dömd och förnekad af Petruö.
Matth. 26: Marc. 14: Luc. 22: Ivh, 18:

2lt Lhristus blifwit anklagad och dömd, är en frihet sch fu -
kallelse för otz.

tW ch d u  orättfärdiga otrognawerld IHwcm kan man w äln u  
K G  tro t werlden? C hristns, hwilken ingen synd tilräknas 
kunde, b lef som en syndare förrädd a f sin egen Lärjunge- 
öch funnen som en ogärningöman. Oaktadtde falffa w itnen , 
som upftältes emot honom af den andeliga D om stolen, där 
man billigt hade bordt kunna söka och finna den rätfärdigaste 
domstol öch rätt i hela werlden, icke stämde öfw erens, blef 
han dock utan all ffuld döm d, ja gansta ffändeligen förnekad 
a fen  bland sina förnämsta lärjungar, som hade g ifw it sig 
ut för den trognaste och beständigaste, samt aldeles of- 
wergifwen a f alla de andra. Ach w erld , w erld ! Ach otrog­
na werld l hwem i dig kan man w äl lita p ä ?

M en HErre J C s u , a lt  detta har ffedt mig til godo: 
nem ligen först til warning i m it lefwerne, at jag icke stal 
tro den otrogna w erlden, ehuru hon läckar m ig med söta 
örd , när hon kysier Mig i sina synder, när hon sä wänli- 
ligen hälsar mig samt bjuder m ig i sit sälssap; och for det 
andra til tröst i min död , dä jag ffal ställas for domen a f  
giöra räkenskap. Ach! hwad stal jag dä ta la , hwad stal jag 
gjöra och lata när jag blir tilspord^ Huru w äl kunde icke 
du bäde tiga och försw aradig, a ltsom  du w isteat det be- 
höfdes. Orsaken war d e n : D u  wifte w ä l, at de gjorde dig 
v r ä t t , och M ä n  du blef flagen för dit rätm ätiga swars 
H u ll, kunde du dock bew isa, at man med rätt och sanning 
icke förm äddeöfw ertygadig o m n ä g o to n d te llr r o r ä tt ,  som 
du stulle hafwa sagt eller gjordt.
- -  ̂ B  L M en
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Men med m ig, som bcklageligm finner mig skyldig 

t i l sä mycket ondt, är det helt annorlunda beffaffadt. Än- 
flönt jag gärna tville tiga , tiger dock icke mit samwete uti 
mit innersta. När det anklagar mig inför Guds Nränga 
dom , kan jag icke til tusende ord fwara et enda. W il jag 
förswara mig , sä sta sa mänga bewis oK witneebördG 
emot mig. Älla dika wälgärninaar och straff, alla mina 
ord och gärningar, hwilka jagn al sjelf aldeks fLrgätit, 
men dock alla ars upteknade i din bok, de witna emot mig. 
Denna bok ffal uplätas, om icke här pa jorden wid min död, 
dock pä den yttersta dagen; sä fframt mit i dcnsam- 
cha upteknade ffuldregifter icke här utplänas genom en san 
bättring och en lcfwande tro uti dit blod , och om du fjelf 
icke uphäfwcr och sönderrifwer min handskrift. Ty pa dm 
yttersta dagen , dä de fördönrdas sanuveten upwakna , stola 
de päminna sig , at de här insomnat i säkerhet, och nä­
stan gjordt sig deruti aldeles känsiolösa och döda, sä at deras 
onda gärningar, ehuru gärna de wilja at de mätte förlataS 
dem , liklväs mäste bliflva ständandes fördem. Mlla deU 
rvitna emot mig, attklaga och säga, sä at jag sjelf mäste det 
t ilftä , at jag är skyldig til den cwiga döden, och stal nu 
ofwerantwardas ät de obarmhcrtiga krigsknektarne djeflar- 
ne, de ewiga bödlar, til at lida mit siraf. Ach tre mig t al­
la ewighet l Men HErre, dit anklagande är min ursägt, din 
forsmädclse min ära, och din söttöm el se min befrielse. 
Gor fordenstul mm tro pä densamma träl fast t i l min sista 
ända, och lät densamma trösta mig, dä mit egit samwete 
äklagar, werlden begabbar och djefwulen fördömer 
mig.

For dig  ̂ alwetande HErre JEsu, w il jag ingen Lina 
hwarken fordosta, eller förneka. Jag wet ju , at du west 
alla minackankar, som jag redan haft, eller framdeles lärer 
hafwa. Jag bekänner rent ut för dig, at jag i oräknella

mäuo



mätto har syndat emot dig, och förnekat dig, icke allenast 
som Petrus tre resor, utan mängs tusende gängor i minä 
gärningar och mit lefwcrne, och det ofta icke ntaf swag- 
het, utan af syndigt upfät och ondsta, dä jag gjordt det, 
som jag ganffa rräl wiste wam dig emot. Detta arkänner 
jag och begråter det ofta bitter!igen,, dä jag betänker din 
trohet och godhet emor mig, och min stora otaksamhet och 
otrohet mot dig. Makas. Ach HErre! se i näder til nitg, 
som du gjorde med Petrus, rör och bcwek mit hjerta och 
samwete med din Heliga Andas innerliga rop, at jag icke 
förgäter hwad ondt jag gjordt eller tillätit, utan derofwer 
gräter., ängrar mig och forr än det kommer til doden och. 
den sista domen, med en uprigtig bättring beder dig om 
förlåtelse. .

Skulle dig sä behaga, at jag ännu til en Lid stal lefwa 
i werlden , til at efterfölja dig i min nästas tjenande och 
omgas med mcnniffior, sä gift at jagsä mycketmöjeligit är 
mä undwika, at besöka den Ofwersta Prästens förargekiga 
palats, den timeliga jordiskafäfängligheten, och at förlusta 
samt wärma mig wid werldenes trälars wällustiga ljus och 
koleld. Ty sällan kommer Petrus frän werldenes tjenste- 
qwinna utan at förneka dig; sällan kommer han obcftnittad 
frän denna tidsens förargelses swarta kol; fällan flipper han 
offadd frän den wanartiga werldens wällustars och fäfän- 
gelighets hetta. Hämta mig fördenfful hädan i tid , förrän 
jag syndar med werlden och werlden ti! behag. Men har 
jag fa llit, sä rätta mig up i näden, och lät mig med den 
grätande Petrus i kötsens upftändelse äffäda dig med glädje, 
icke allenast säsom upständen och faren til himla, utan ock 
säsom kommande i himmelens ffy och tagande mig til dig, 
pä der jag altid mä wgra och blifwa hos dig. Amen.



K  ) 14 (
V. Betraktelsen.

Huru Lhnstusöfwerantwardas Lt Pilatus, hudflän- 
geö, kröneö och oflyldigt dömes til döden.

Ma th. 27: Marc. Lur. iz: Zoh. >8:
Gensm Lhristi oftuld och orätmätiga beftyNande har wär 

blodskuld nädeligen blifwit afplanad.
M c h  underbara orätmätiga process och rättegäug! AnNa- 

garena kunna ingen ting bewisa; förrädaren hänger 
sig sjclf utaf oro och förtwiflan, för det han öfwerantwar-

nägot, det döden wärdt war ; Pilati hustru warnar den 
orätfärdiga domaren, at icke befatta sig med den rätfärdi­
ga mannen; och likwäl mäste denna oskyldiga icke allenast 
blifwa siagen > hudflängd- färad och med allahanda försmä- 
delser omenstligen plägad, utan ock änteligen korsfäst och 
dödad.

Men en ännu mera underbar förändring! W i menni- 
stjor woro styldiga och dömda at mista bäde kropp och siäl , 
och dö den ewiga döden. Men se,. wi frikallas. Ty dere- 
mot blifwer, icke i Lhe orätferdiga Ofwersta Prästernas, u- 
tav i den barmhertiga Gudens räd för godt funnit, at en 
menniffta, ehuru ostyldig den ock wore, stulle dö för folket. 
Säledes fördömes den oskyldiga, och den Mdtga frigjöres.

Huru stor tröst är icke detta för mig, käraste HErre 
FEsu, när det dertil kommer, at jaa ffalstiljas hädan? Ty 
dä gäller det icke allenast den gamla dödliga lekamen, atden 
stal influtas i grafwen , utan ock fjelfwa själen, som i alla 
ewlghet stal betala for sina synders ewiga styggelse. Hon 
stal där äter förenas med kroppen, och säledes själ och! 
kropp , som här med hwarannan tagit del t synden, jemwäl där 
taga del r straffet, och det t il ewtz tid. Huru mänga ogud-
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agtiga, hwars synder här waknat up, eller ock de der bliftva 
straffade för sina synder, flulle icke gärna wttja lämna 
sin kropp til det alragrusweligafte ftraff, allenast de wiste, 
at de icke stulle äter upstä, och dä alraförst efter döden utftS 
sit rätta straff. Ty dermed är det pä längt när icke betalt, 
utan wära gärningar följa otz efter, och efter dem stola wi 
domde warda, ,de nräga yafwa warit goda eller onda. Och 
det som gjör största bekymret, är at wära gärningar i sig 
sjelfwa gälla alsintet för Gud, änstönt de warit de bästa. 
Ty de äro alla ofulkomliga för Gud, all wär rätferdighet är 
för Guds rena ansigtesom et orent och befläckadt kläde. AchZ 
kan den rätfetdiga intet bestä för Gud, huru sta! det dä gä 
med mig ufla syndare?

Men se, hwad för en mennistja Gud wär HErre JEsus är 
blefwen för otz. Du är ringa wärderad, HErre JEsu, säld 
for trettio silfwerpenningar; tänk hwilken stor summa! pä 
det w i, som äro intet, stola blifwa högt aktade för Gud. 
Du blir bunden, hudflängd, flagen och dömd til döden, pä 
tzet Barrabas, jag och alla fattiga syndare mäga förklaras 
losa och lediga. Ja denna för dig ostyldiga utgifna lösen, 
de trettio silftVerpenningarne, komma nu hwar och en wan- 
dringsman til godo, emedan derföre blifwit dem köpt et 
grafställe, och jorden för dit blods stull är helgad icke alle­
na l pä Krukomakarens äker, utan ock allastädes där wi 
under wär wandring kunna komma at ligga och blifwa be- 
grafne, där är HErrans jord sä helgad, at wi där säkert 
kunna Hwila och säfwa in til den snart frambrytande dom­
sens dag. Derföre fruktar jag intet för min begraftiing, 
utan afwaktar med glädje kroppens uplösning i dig HErre 
JEsu. Jag beder Lig allenast, dyrqste HErre JEsu, eme­
dan du för mig blifwit offyldigt anklagad, plägad och dömd, 
at du wille stä mig bi - dä jag i dödsens stund stal undergå 
det sistg anklagandet. När alla mina wänner, och alt

hwad



MaL -sM W rit mig M j - «»»««!/ lfta r I M
K  Lfwcrgifru mig icke, litan wm mm h,clp i denna sist» 
M en. S ka i och mäste jag dliswa.straffad formmasyw 
der, hwarwid jag dock ded-r - HErrc straffa m,g icke l dma 
wrede. ach! s»lätdclstepäMtnckropp h a r tidm. Korst- 
M ,  risa, tukta och späkmit ksttt,  ̂samt med' des onda >,- 
«i« och begärelser, at det icke blir vswrigt, utan själen 
rerem otm äwardafrälst. Frikalla hcnnc srandc» emga 
domen, när troppen M  genom Len tiimstga doden under- 
aä sln dom, och ofwerssyl alla mina brister och Hnd-iffroplia- 
hetermeddenpurpMmantelkn, som chn-burit for MK och 
a«a menniffior, och dchfLr dtnMsor.Dontis Pilato aftzorda 
doms och ä daga lagde ofkiildjghets skull. Amen.

Om M is t i  W tande N  doM^
, Matttz. ^ r  M a l rz^Joh. ,9  ̂ - ^ ' n

.-Lhristi uLföranöe til doden är wär inforelft r det ewkga lifwet.

lyckas det Judarne efter deras wilja, at fä fläcka sin 
harm vä den offyldiga och wälgöraiidc Christus. Han 

dlef efter Guds wW , för way ffM / o?
rätfcrdiaa och upretade domarena- trl det onda folkets och 
HMS korsfästares behag. Wilatus hadejngm magt haft os- 
,ver dig, HErre JEsu, om hov icke blifwtt honom gifwen 
ofwan efter, äf dm där i alla ewighet regerande Fader. Ty 
som alt godt ster med HMs wilja, sä kan ock mtet ondt ham 
La dsi utan'Guds wilja, utan ält ffer och wederfares otz efter 
Guds Mferdiga och goda wijja och tillåtelse. ^

S i, 0 mennWal Efter denna Guds wilja äro wi alla, 
för syndenes ffull, öfwerlämmde i dödsens behag och wälde. 
Dendomen är fäld.- mknnistjgdu mäftr do. Hon mäste werk-

ställas-
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ställas , det mä nu ste Huru det wil. Här hjelper hwarken 
purpur, scepter eller kroua. Änstöntde oaudagtiga krigs- 
knektarne ära och titbedja Chriftum, bekläda honom med 
purpur och kröna honom sasom cn Judarnes Konung, bra- 
ga de likwäl alt af honom, när dcwilja föra honom M 
döden. De taga af honom purpurmantclen, och ikläda ho­
nom hans egna kläder. I  detza sina egna, och ej nägos 
främmandes kläder, mäste han gä til döden.

Det äro ju idel lanta kläder, som Gud ofta dragex 
pä otz, och gifrper osi uti ara och ämbete, hwilket han til 
en wisi tid föriänar. Det aro lanta kläder, som tverldcrr 
Lkladcr osi, dä wi ärhalla magt, pragt, tLmelig ära och 
härlighet. Det äro främmande och NHModiga kläder, som 
wi sjelfwa draga pä osi i wällust, girighet , orätferdjg- 
het, förfördelande, ja ofta war fattiga nästas utsugande, 
hedrofwande och plundrande. Ä t detta äro jdel länta 
kläder, som wi mäste afdraga och lägga ifrän osi, dä wk 
stola gä utur weriden. Hch huru ljtet Mfwä wi icke bestäy- 
dandes i desia strymtagtiga kläder? Guds gruftpelig» 
Krigsknekt, den wäldiäa döden, frägar aleiutet efter 
dem, utan desia länta kläder hlifwa med stor jämmer af 
osi stetne, och wi dömas blotta och hare t wära egne kläder, 
wärt förgängeliga kött och blod. Ho stulle wäl dä witja 
in i döden , och seday Han redan börjat undergä sin 
förwandling, lata ikläda sig prägttga kläder, ja utsmyc­
ka sig med guld och silfwer - Alt det hjelper ingen ting. 
Ae länta kläderna, längt ifrän at hjelpa osi, stada osi alle­
nast mera, emedan wt med dylik anstalt af yppighet ow hög- 
ftrd in til döden försynda osi. Ach! at wi efter den inwär- 
res mennistja» wore beklädde med JGsu Chrifti rätferdig- 
Kets kjortel, med k  Heligas resa silke, i Christi ostuld och 
heMet r He andra lanta kläderye mätte dä länge noa blif. 
M  hwar he WM Ml,den mL plundra, röfVasch deM
(L- E la



la sina kläder, nemttgeu det jordiffa for ffg fielf; det ssa- 
dar alsinttt. Wara egna kläder , -en forgängcliga krop­
pen, mä fritt förwultna, förwLHna och i grafwen blifwa 
M stoft och asta. ^ -

Men HErre JEsu , ordnmgen kommer ock en gang 
til mig, at jag Mföres til döden. Jag wet wäl, at jäg 
y beständigt kan blifwa i denna syndiga werldcn , jag ma­
ste en gang wandra -erifran; mina ägodelar, mit hus 
och hem , min jordiffa rikedom , ära och hrvad Gud mig 
rätmätigt bcstärt, alt maste i döden öfwergifwas. M) 
gif mig, min Gud, et sadant hjerta, som ej ladar wid 
det jordista och insöfwer sig deruttnnan, utan lät mit hjer- 
La wara fritt frän werldcnes Gud Mammon, pä dtt at 
fag, när du kräfwer af mig tubakas, antingen pä en gäng 
eller småningom, det timliga goda, som jag haft til lans 
af dig, dä willigt och gärna mä lemna det tilbaka som et an- 
förtrodt pund. Och när du kallar mig derifran,at jag da icko 
mä ft mig tilbaka^, utan aldcles sta det ur mina tankar , 
och fäledcs med glädje följa dig, aldeles blottad af mina 
egna, men deremot iklädd med dina rätferdighets kläder.

Det blir dock intet annat af för otz mennissior, än at 
Wi maste ut frän denna präktiga werldcn til det stinkande 
Golgatha, til hufwudstalle platsen, där intet annat är at 
fe, än benragel, multnade benlnokor, och infalne huf- 
wudstälar. Lät mig fördenstul , HErre JEsu, icke för- 
sträckas , utan willigt följa dia, och altid trösta mig 
deraf, at hufwudstalle platsen, eller min graf och Kyrko- 
gärd där du wil läta mig hwila, blifwit helgad genom dig. 
Sch om dig stulle täckas , at pä denna sista dods resg läg­
ga min swaga kropp , som det med fina synder wäl förtjent, 
under fwärt kors af fmärtefull sjukdom och dödspina z fä 
hjelp mig at draga det. War du, min trogna Frälsare, 
min Simeon, och lägg ingen swärare korsborda pä mig.
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än min swaghet kan förmä at draga. Bewara mig för o- 
tålighet och knorrande, at jag icke wisar mig gensträfwig at 
draga dit kors, och först latcr Ltvingamig dertil, emedan jag 
likafullt maste draga hwad och sä mycket du wil. Lindra 
min smärta derigenom, atjag altid har mina tankar stälda 
ti! dig, och säledes förfpörjer kraftig hjelp, tröst och und- 
fätnittg. Lät ock den swära syndaböroan icke aldeles för^ 
trycka mig, emedan du sjelf har dragit och nedcrgrafwit 
henne pä huftvudssallepiatsen.

Jag wet ganffa wäl, ät det ej kan annorlunda wara, 
än at jag en gäng mäste föras ut ur denna werldenes port- 
men derwid är det min bästa och säkraste tröst, at änffönt 
Den grufweliga waldiga döden fädt magt öfwer mig, sä at 
jag nodwandigt mäste öftverlämnas i des wilja , tik at bort­
föras, korsfästas och plägas, sträcker sig likwäl detta hans 
wälde icke längre, än allenast öftver den dödliga kroppen. 
Den ododliga själen har han ingen magt at stada, allenast hon 
blifwer i dig; utan när han bortförer kroppen säsom död til 
grafwen , far själen säker ut ur detta stt syndafängsie, och 
stnner stn fristad i Guds ljufwa famn. Lat dig fördenstul, 
HErre JEsu, wärda om min med dit blod ätcrlösta och re­
nade själ, at den onda fienden ej ma i detta liftvet fä nä- 
gon magt ofwer henne. Med kroppen ma det gä efter 
Guds wilja, huru det wil. Jag wet min Gud, at dit fa­
derliga löfte är aldeles säkert och päliteligit, at du icke läter 
mig forsokas öfwer min förmäga, eller pålägger kroppen 
mera, än han kan draga. Förläna mig allenast , at jag 
willigt bar mit kors pä hwad sätt och sä länge dig behagar. 
Lat mig betrakta dit tälamods exempel, och äfwen som du 
W  E e ,  for at förkorta din pina pä korset, dricka den 
forgiftiga med galla upblandade ättikan, utan beständigt 
uthärdade in til den af Gud faststälte stunden; sä gif ock, ät 
Mg pa samma sätt icke brukar nägra oordentliga och för-

C 2 bud-
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Hu-rra medel at förkorta min pinos tid. Det dlir dock snart 
Äutvä sadane kropsens plägor, ehuru ftora de wara man­
de. Och fastän kroppen säledes fores pa dm morka smärte- 
sulla dödsens wäg, händer mig ̂ .lckwäl deruttnnan mtet 
Nytt eller besynnerligit, foljaateligen rcke eller nagot, 
tzwarfdre jag sä mycket stulle hastva at frukta. Wrdenes 
M rn  hafwa ju i stora flockar gadt forut, och den stora ho­
pen af alla Adams Efterkommande lärer ännu fosta efter 
til Hufwudffalleplatsm. Det är fordcnfful onodtgt. at 
sörja, klaga och gräts; utan den, som grata wtt, hatt 
grate öfwer fig sjelf och sina synder, hälst om han l sin Ufs- 
tid warit ofruktbar pä de goda wärk, som Gudt behaga. 
Dwar och en tänke, at det icke annorlunda kan wara; man 
gjöre huru man wil, sä mäste dock kroppen omsider utföras. 
Ty har detta stedt pä JEsu Christi far sta M träd, at hans, 
fastän utan all synd, plägade kropp,.mast ofwerantwardas 
Ât döden, ehumwäl döden ej fädt utofwa sin magt pa den­
samma, emedan han pä tredje dagen ater upstadt; hwgd 
wil dä blifwa utaf din kropp, o Syndare, som, mtet godt 
äger? Allom mennistjom är förelagt en gang do, och se­
dan domen.

G if mig, HErre JEsu, din kraftiga tröst i döden, och 
statt mig bi pä den yttersta domfens dag , genom dtt oskyl­
diga lidande, din död och din utftändna swara dom , samt 
för mig änteligen ifräv huflvudstalleplaLsen in i det hlmmel- 
sta paradiset, det ewiga lifwets glädje-hyddor och sälla bo­
ningar. Amctt.

VII. Be-



Om Lhristi Kortzfästande.
Makih. 27: M arc. 15: Loc. 22: Zch. ry r

Lhristi M g a  och utspända ieka,nen pä korset är min behageligch- 
ste tröstebild uti mit hela lefwerne, och omsider 

uti döden.
H-trma mig käraste HErre JEsu, at me- din Moder 
44 ria och kära Lärjunge fä träda fram til dit kors, och 
med», ones ögon betrakta din för min fful sargade, ä alla 
sidor utspända och blodiga kropp, och huru du sä läligt 
utstädt all din marter och pläga, för min och alla mennt- 
ssiors salighet, pä det wi under wär lefnadstid mä styrc- 
kas i wärt kors, och änteltgen tröstas i döden.

Sedan du blifwit öfwerantwardad ät Judar och Hed­
ningar, och i dit lidande willigt utstädt all Pläga, blir du 
nu först rätt räknad ibland misigerningsmän och korsfä- 
.stad mitt ibland mördare. Pä det sättet nalkades alt mer 
och mer den tiden , at fullbordas ffulle alt hwav om dig 
ssrifwit war, och til min wälfärd och salighet fordrades. 
Ty jag war juden, som för mina synders stull hade bordt 
fästas wid helfwetes kors, och där med alla misigernings- 
män i ewighet qwäljas och plägas. Meli du läter uphän- 
ga dig i mit ställe ibland mördare, pä det at jag, dä jag 
rM plägas under mit timeliga kors och i den sista dods- 
ä̂ gesten, ej mä behöfwa at frukta för helfwetis-mörda­
rens onda sälstap.

Min JEsu , huru tälig wisar du dig icke wid korset, 
under al pina, qwal och försmädelse ? När dina fiender 
med ätlöje begabbade dig, hade du mycket wäl kunnat sti­
ga neder askorset, hämnas pä alla dina bödlar och för­
följare , ja utan swärighet undgä döden, emedan du icke

Cz alle-
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Menaft wardenförLrykta, plägade ochkoröfästade Mennft 
ffjo»e6 Son, hwarföre de förblindade Judar och Hedmn- 
aarhöllo dig,ut§v ock den sarrffylliga Christus och Guds ewr- 
qa Son. Men deremot förnedrade du drg ftelf, och blef 
K r  menniffjornes saMets fful din Fader lydig in til do­
den , ja in til korsens död , mig til en forebrld af tola- 
mod, at ock jag med frimodighet M  taga uppa Mg mtt 
kors, och taligk draga det efter dig bade uti nöd och dod.

Ach.' prägla denna din Mga korsbild djupt in uti mtt 
hjerta , fa at jag under mit kors icke strax blir otälig, och 
om jag för ossyldig liden försmädelse ffulle wredgas, sa 
lät mig, fastän jag dertil hade orsak, icke i sa mätto 
försynda mig och gifwa lastarenom rum, utan alttd bê  
tänka, at detta mit kors stal med al försmädelse snart Laga 
en anda, och genom dig samt medelst din for mig utstandna 
smälek, landa mig til ewtg ära.

Skulle man ock afkläda mig mina klader, bortrofwa 
och dela dem, ffulle al min timeliga wälfard och egendom 
efter dm uädiga wilja ga til fföflingS , sä lät mig tänka 
pä dig , at du för min ffull lemnat din wirkadc kjortel at 
de hedniffa krigsknektar, at kasta lott derom, pä det jag 
mätte blifwa utsmyckad med din offuld säsom en oforgän- 
gelig hcdcrsdrägt. Naken är jag kommen frän min Mo­
ders lif, naken ffal jag ock äter komma dit. Ty ffal ock 
alt det, som timeligit heter, bortläggas och förgätas wid 
Min sista anda. .

Din bittra med ättika, galla och malort blandade 
dryck, ware min wederqweckelse och tröst 1, När den sista 
bittra dödSdricken inffänker al slags smärta och sjukdom, 
sä försockra du densamma med din heliga och alting godt- 
gjörande wjljas ljufwa sötma, och förlän, atjag mä 
med dig, iförtröstan pä dit blod och din dod, be­
falla min Själ i din och min Faders trogna hand, och

insom-



iM m n a  med stilla mdbögt hufwud ,  och, om det sa är dm 
w ilja , M d  sunt förnuft.

Undangjöm mina blodröda synder i dina sär, nedsänk 
dem i din djupa nades och barmhertighets afgrund, a t 
pa dem icke mera mä tänkt warda in fö r din Fsder i min fifta 
stund. I  din öpna sida gömer jag m ig, at det derutur 
flytande watnet och blodet m ä, L kraft af din heliga Döpelse 
och N attvard , uppehälla mig. i min sifta nöd och bewara mig 
til det cwiga lifwet.

Skulle S a tan  wilja förebrå mig mina under mit lef- 
werne ichenna werlden begängna synder och swagheter, och 
at iag for deras ffull hörer honom til, sä lät mig tänka, 
at du bliftvit räknad ibland misigermngsmän och m ördare, 
pä det jag mätte säker utgä och igenom din förtjenst stäl­
las helig och rätferdig bland alla Helgons och Ä nglars 
sälffap.

Med et ord under al den waldsamhet, som ffulle wil­
ja  rycka mig i lif och död u tu r din h an d , och ffada mig 
til kropp och själ, befaller jag mig i dina kärleksrika ut- 
sträkta a rm ar, hwilka äro nog starka a t bessydda mig 
timmeligen och ewinnerligen för alla mina ficnder. Ty jag 
är försäkrad, at anffönt min kropp förgäs i döden, här 
dodk din dods och upftändelfes kraft icke förgäts i döden, 
utan min kropp ffal pä den yttersta dagen genom din kraft 
gladeligen upstä til etewigt lif. Om fördenfful min fien­
de djefwulen flulle bespotta m ig, som han gjorde med dig 
pä korset, och säga, at du intet äter ffulle kunna upbygga 
kropsens tcmpel, som nu i döden blir nedersiagit, sä lä t 
det intet oroa mig,  utan g if, at jag mä sätta min sista 
och endasteWforsigt pä d ig , a t som du sanfardeligen hul- 
pit dig sjclf, och genom din egen magt och kraft ftädt up i- 
frän de dodaz fä lärer du icke eller läta mig qwar blifwa L 
dodem
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v  JEsir, mi» JEs»! hiclp mig i mw flsta dLd» ndd. 

Dln död »vare mit !if, til thet saiiga ltfwet och til din ewi- 
ga Härlighet! Amen.

V ill. Betraktelsen.
ösiver Lhristi s,u Ord pL Koisct.

Matth. 27: Marr. kue. r ; J o h .  i - :
Som alla Chrtsti ord under hans heliga lefwerne lcknda oH 

til trSst btide L M  och död? ftk hafwa ock i synnerhet de 
ord, som han uttalat pik det hriiga korset, den 

hugneliga bestaffenheten.
E c h  ; mätte jag lefwa cfter deKa ord, och rätteligen 
»K  första deras kraft, ja sträf.va derefter, at jag ej 
förgäter et enda af dem in til mm sista ända! Nu HLrre 
JEsu, pä det jag wsil ma fatta deha dina ord i hiertat - 
och. behälla deraf lardom i mit lefMerstc samt tröst i döden, 
sä täktes dn förläna mig din Heliga Anda, som kan lära 
mig dem i lifwet, och änteligm r döden trösteltgen pamin- 
va mig dem samt styrka mig dcrutinnay.

Ja , HErre AEsu, hwad kan »väl wara läre- och trö- 
sterikare sagt, än at du midt under dit korsfästande, dä 
dig tjlfoaadeS sä mycken orätt, begadbelse, pina, ja den 
smädefullafte döden, likwäl bad for dina stender, dina eg­
na Korsfästare, och sade: Fader förlät dem , ty de Meka 
tcke hwad de gjora. Huru mavga gänger förfara wi icke 
pä helt anstat sätt Mv dem, som allenast nägot litet be- 
drofwa, stada och vförrätta oK; ofta da det icke ster af 
upsät eller i ond mening, utan endast af öfwerilning; of- 
<a dä de.sannerliaen icke »peta hwad de gjöra, eller hwarfö- 
re de gjvra det eller det. Huru wredgas, huru försmäda 
ivi icke, ja kunna icke Lilfyllest hamnas pä dem̂  Wore 
det möjeltglt, sä förderfwade »pär hämgirighet dyn E  
ttMspp och sM. Hws.-



Hwad sser icke dageligen endast för at winna -heder 
och ansttnde, hwtlkct egentelLgen härrörer af den snöda 
högfärden < 5)uru manga dade enssyita stridigheter och sto­
ra uppenbara krig, upkomma icke ofta utaf ganffa ringa 
orsak? Bewara mig fördcnstull min HErre JEsu, at jag 
härutinnan icke efterföljer dina fiender, hwilka ej kunde 
nöja sig med at koröfästa och döda dig, utan derttlmed 
lastade och försmädade dig. Lät mig twcrtom altid före­
ställa mig dic tälamod och din sagtmodighct, mig til en 
eftersyn uti Ma mit lefwerne, pa det jag ma lefwa för­
sonlig och wänlig med hwar man, fa at min bön icke 
hindras af wrcde och kif , och jag aldrig lätcr solen gä 
ner öfwer min wrede, utan hemställer dig hela saken och 
hämden, hälst när det kommer til mit liss flut, at jag 
dä mä upoffra dig et kärleksfult och af sjelfwa grunden 
försont hjerta. .

Wredgas icke pä mig , min Himmelste Fader , utan 
förlät mig alla mina ffulder, säsom jag af hjertans grund 
förlåter mina fiender, som mig ffyldige äro. Skulle ock 
ännu nagot af det gamla hatet och mifinöjet med min nästa 
hemligen ligga fördoldt hos mig , sä förlät mig det o Fa­
der, ty jag wct ju mänga gänger icke hwad jag gjör. 
G if mig fördenstul til detta fel, min Gud, för den kraf­
tiga förböns stul§ som din kära Son pä det heliga korsets 
träd framstält för mig och alla sina fiender.

Förgät mig icke, HErre JEsu, i din Faders rike, 
/ där al magt är dig gifwen, utan tänk pä mig i näder, 

som du gjorde med den botferdiga rofwarcn , med hwilken 
jag  ojsenteligen ängrar och beklagar alla de synder och mifi- 
gerningar, jag begädt i min lifstid. Och efter du äter 
har öpnat Paradiset för mig , sa led mig ock dit in när 
Min själ ssal ssiljas i frän kroppen-, och bewara den trö­
sten Kx mig , at jag.i dgg, .det arä samma ögnablek dä 

 ̂ D ^  jag
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Mg assomnar i dig, ffa! wara hos och med dig r dct sälla 
Paradiset och hwila i Guds famn.

Mm lät icke, min Frälsare, detta röfwarms exempel 
giftva anledning til säkerhet i mit lefwcrne, at upskmta 
mm bättring ti! M a stunden, som röfwarm gjorde, 
emedan det är det endaste efterdömtt, och jag icke wet om 
der äfwen sä wäl ssulle sfiöpa för mig i min säkerhet; men 
wäl at ganssa lätt kuuvc hända, at detta ffadeliga säker­
hets förgift kunde omsider, sedan det dageligm arbetat 
-eruppa, döda och förgjöra mig. Lat mig dcrfore 
r t id , och medan det ännu är i mm formäga, giöra 
bättring.

Skulle ock Satan wilja förebrå mig wid min hädan- 
färd nägra synder, som jag ännu icke nog rätteligen skul­
le hafwa ängrat , och wilja gjöra mig dem obcssrifweligm 
fwära, sä lätmig wid min ändalykt ätnjuta dennaden, som 
du bewiste röfwarm ,  at jag icke förtwiflar i  mina synder. 
Ännu i denna dag wet ja g , at när jag d ö r , ffa! jag wa­
ra med dig i Paradis. Och pä det jag säledcs gladeligen 
rnä M a s  hädan , sä förläna m ig , at jag alttd mä besti- 
ta mig om, at tidigt beställa om mit hus, och ibland de mina 
handhafwa en fredsam ordning, sä at enighet och wänffap 
mä blifwa bibehållen dem emellan.

D ig , o fromma Arf- förlänarc l befaller jag alla de 
mina. Sänd-em  trogna wänner och förmyndare, som 
täta sig wärda om dem i deras nöd, försörja och upfostra 
dem. Wälsigna alla mina efterkommande,  och bewara 
dem, at de icke insnärja sig i werlden, utan lestva sagt- 
modeligen och gudfrugtigt. O alwetande Gud l Du wet 
och ser all ting förr än det ffer. Skulle nu nägon af de 
mina blifwa gammal och fullwuxen, och icke wilja läta re­
gera sig af din Anda, sä tag densamma desförinnan t 
bes meuloshtt M dig, at ingen af dem mä blifwa förtap-



pad. Handla för öfrigit med dem i timlig mätto som godt 
och saligt wara kan. Haf dit barmhertiga öga pa dem, 
jemwäl -ä , när de stä under dit kors, och ssola efterfölja 
dig.

Du weft ju HErre JEfu aldrabäft, huru de fattiga, 
nödlidande och forlatna äro til mods i sina hjertan och sin­
nen, efter du sjelf pä korset utropade, at du war öfwer- 
gifwen af Gud. Ach lät mig wäl M a  denna trösten, ic­
ke allenast i mit lcfwerne, at jag sagtmodigt ställer min 
förtröstan pä dig i alt kors och olycka , som du tilssickar 
Mig, utan ock wid min hädanfärd, dä jag öfwerfalles af 
smärtesam sjukdom, anfäktning och den sista dödsnöden, 
at jag dä icke mä gripa til olofiiga Medel, utan i al ting 
med tolamod, sagtmodigom anda och fast tilförstgt under­
kasta mig din heliga lvilja och afwagta din hjelp. Ach! 
öfwergif du mig icke i denna min swäraste nöd.

Mig törstar , HErre, i trona efter dig och din nad. 
Wederqweck mig med din Heliga Andas rika tröst. Be- 
tvara mig för den för werlden angenäma wällusts dricken, 
för des bedrägeris och fäfängas bittra galla, hwilken först 
sätter fram det söta winet, nämligen sin bedrägeliga wän- 
ssap, men til flut gifwer den wcderwärdiga bittra drycken, 
bäde timmeligit och ewigt fördcrf. Mig törstar, HErre 
JEsu, men efter dig och dit för mig utgutna blod. Lät 
kraften af en enda droppa falla pä min i döden wanmäg- 
tiga själ , sä lär hon strax känna din nädes och det ewiga 
lifwets ljufwa ängla-dryck.

Ach se, min JEsu, huru alt är fulkomnat, hivar- 
til du ämnat mig i detta jcmmcrfulla lifwet. Din 
näd och barmhertighet är fulkomnad pä mig, hwilket jag 
aldrig tilfyllest kan prisa och berömma. Mit ämbete och 
kall/ hwaruti du, efter-in goda wilja, satt och förordnat 
mig , Lr fulkomyadt. M n har icke alt blifwit fulkom- 
r " D r  nadt



» M e M r in  wilsa/ H M e M u ,  M M  M ,  so»
m ia  b ris te r, qcnom  d in  fu ikom llga ts tM k j ig id r n s e , 
och genom  hwilkcn a l t ,  hw ad godt ä r  och fo r Mlg kan no-
d i g t w a r a ,  W f w i t f u l k v m n M .  . . M i t  k °rs  °cy m iu b e -
sw ärlig h e t, som du m ig  E t » .  « r , ' M ä l M E M » ,  
och det likalkdrs g m o m  d in  hkliga tllfy iieM o re ise  u  n  
d in  k ra f t  h ar jag  d ra g it H M  d u  m ig p a la g t ,  
d in  n äd  h a r M  b ra g t  det schchida, fvm ö e t .m  a r .
M  sä d c h a g a W  . at ock m it

»aS S L ^sr/Ä W Aomsider saligen fulkomna flm et deras. M en ar sa dm m l-  
ja , a t du mig ti! godo beflutit sulkomna annu nagot , som  
i  m it ämbete är osulkom nadt, sä W  0'ck. häruttM an dm  
witje. G if  allenast, ä t alt efter dm  m lia  ma blrfwa fu l-
komvadt til din ära och Min M g h e t. ^

D et ware nu härmed huru det m l ; men när a lt är  
Mal til ända bragt , fä befaller jag da och a lttd , mrn e m -  
ga Fader och G u d , m in anda i dina händer. D u  har dra­
g it ömsorg sm  m ig , du har äterloftoch helgat m rg, u ta f  
din andas inbläsande hafwer jag M d  m in fta och E  
T a g  hwad d ig  tiihörer , trofaste G u d , och lat hwarken 
werld eller S a ta n  fä n ä g m  deli m ig , utan 6 l f ,  at M  med 
denna din S o n s  bönesuck mä änteligcn fluta m ttllf: F a d er ,  
jag befaller min anda i dina händer, i  din S o n s  v^EfU 
Christi N am n . Am en.

IX M,
O m  imdawärkm wid Lhristi död.

M atch. 2 7 : M arc. Lur. 2^r J o h . 19 :
t t? .,g  mä sannerligen Lilligt utropa med den from m a h-d- 
^  nissa h öfw itsm an n en , a t  rem ia E h ristu s,  hwUkcn
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ivar a f  Judar och Hedmngar öfw ergisiren, ossyldigt for-- 
rädd, faM ligen  anklagad, orätftrdrgt dömd och korsfäst, 
samt numera som en mcnnistja död, w arit G u d s »Lon och 
hela werldenes Frälsare. N är icke hans m ägttga gerningar 
och besynnerliga underwerk, som han gjorde medan han

d els i sina luftar förblindade M ennistjor- wttnade dock de 
owanltga underwerken wid hans död derom ,  fä at jag bil- 
liat ännu i  dag Mä flä m ig pä m it bröst, och wända m ig  
lH n mina sn n d er . dä jaa betänker, huru tydcllgen

annalkande döden> rrav m  rm  m a u a res r o r s , 
bwad för tekn stedt pä alla orter, och lä td em tjcn a  dig til et 
rrkt-iNpiiait om beliat ltftvcrne samt en salia död. S t ,  dar

förw ärfw at dtg lif  1 doven. Ẑ ch , e , an,wnr yan w rirrt.8r»  
dödt som en sann m ennistja,  ar likwäl hans dod, emedan 
han n ar G ud  och mennistja i en person , en forsonings dod, 
och nisar osi säledcs hans kärleksrika hjerta^ jcmte hela lif-  
äisnanre firöm ar- tulla a f G u d s  näd och barm hertighet. 
P ä  d et ingen ting m ätte bli ftr â  förborga dt u tafhan s outsä-

le fd e , kunde derom öfwertyga de dels i ondstan förhärdade.

iLyrMUö wemr w w  v » ) f » u  vvv NN"»» i'»»
G udom  för alt folk , Judar och Hedningar. ^ ^

Ach repa nu m o d , du for dina synders stul bekymrade ,1 nsf Unnä l>M"s klstva den

lerra mlo l>n uoa, va- ilrâ  "rui» viw
D z »ls
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Mens watn, at g e n o m  döpelsen twä din orena och befiäcka- 
de själ > och Ufsens blod, til at dermed läffa, upftlffa och 
wederqwecka din afmattade själ, ? hor
i detta lffwcts synda - hus, som ock i ftelfwa doden til et

^  Alt'dttta länder dig til tröft. Men märk ock härwid 
de obarmhettiga korsfäftares ogudagtighct. Tudarne wo- 
ro sä förargade, pä wär Frälsare , at de icke til freds stäites 
of det smärtefulla korsfastandtt, utan de bädo^Prlatus, 
a t  de uphängdas kroppar, sasom för Gud förbannade, mat­
te nedtagas; för hwilken orsak fful de sonderbroto de twänne 
Röfwares ben, pä det at de sä mycket mera plägade, mat­
te sä mycket snarare dö. Men hör här hwad for under ! La- 
aen om Päffeätandet förböd, atfönderbryta nägot ben pa 
det forna Paffalambet, som förebildade Christum, det 
rätta Guds lam. Säledes mäfte Frälsaren Medrftort rop 
aflida och dö, förr än detza tyranffeliga bödlar woro i ständ 
at pläga honom mer.Altsä blefmtet ben sönderbrutit pä ho- 
nom utan när de med förundran sägo, at Cdri. us war redan 
död, öpnade de hans sida med et spjut. Ach hwad for en 
kraftig tröst äricke detta för otz i wärtlefwerne, i,alt kors och 
vlycka , men ännu mera hwad för en säker troft i dvden ? 
Ehuru ondt dina fiender mena med dig, kan likwäl utan 
Guds wilja och tilftädjelse icke det minsta här krokas eller 
ben sönderbrytas pä dig, när du öfwerantwardar och befal­
ler dig Gudi. Men hwad dig ster med Guds wilja och til- 
städjelse, det sker til dit bästa. Skulle döden komma för- 
hastigt pä för dig eller de dina, sä haf den witza förtröstan 
ti! Gud, at han altid läter dig dö i den rätta och saliga 
stunden. Huru mänga fromma mennistjor blifwa icke ofta 
dortrykte frän olyckan, innan hon kan träffa dem, dä de 
komma igenom döden ttl ro och insomna ifrän mycket bekym­
mer, sorg och olycka , sä at intet ben kan sönderbrytas pä

dem



dem af deras fiender, sasom de tänkt at gjora. Du dor 
altsä med nöje, när du har lemnat dig i Guds hand och 
snbefalt dig honom uti den rätta och bästa tiden.

S i,  Solen mister fit ffen , och emot naturens ord­
ning blir et tjott mörker i en t id , da ingen Solenes för­
mörkelse, naturligit wis kunde ske. Hon kan icke se det on­
da, som utöfwas pa Guds Son, hwilken wära chnder 
korsfäftat. Huru ofta begär du icke, du wanartiga men- 
uiffja, utan at sky för Solen, midt pä ljusa dagen de for- 
ffräckeligafte synder och mitzgärningar. Du rädes e; alle­
nast icke för Solen, utan det som mera är, tcke en gäng 
för Guds alseende öga, hwilket är klarare än Solen. Ach 
mätte jag dä, medan tider är, skyla alla mina synder, som 
jag begäbt i min lefnadstid, under min,HErres purpur- 
mantel, pa det icke Solen, när jag stat do, mä uppenba­
ra mina synder, och anklaga mig bäde for Gud och mennt- 
stjor. At icke detta mä ste, sä kasta bu min Frälsare HEr- 
re FEsu,- mina mängfaldrga synder, dem jag aldeles lcke 
wil neka eller bemantla, uti din tilfrcdsjtälta och genom 
dit blod i denna din sista dödsstund försonta Himmelska Fa­
ders nädes och barmhertighets afgrund. Lat dm dods sista 
förmörkelse fördölja och öfwerstyla alla mina wederstyggeti- 
aa synder, at de ewmnerliga mäga blifwa forborgade och ic­
ke behöfwa at ställas i ljuset för dtt heliga ansigte. Och när 
det i min stfta dödsstund jemwäl blir morkt för mma ögon, 
sä lät mig tänka pä den timan af dit ttdande, dä dtt blef 
mörkt för min stul, pä det jag icke mä ckorstrackas för dod- 
senS mörker, utan lägga bort al fasa for doden och mma 
synder, och i trone pä din förtjenst gladeligen se in t bml- 
melen, huru där genom dig, efter utständet morker i döds­
stunden, blifwit ljust wid Guds dins Faders högra hand 
t det varadiset, som du genom dit lidande upläM, sa 
at jag icke mera behöfwer at frukta fyr Yen ewtga dö­
den. A t'



Mven som jorden stalf wtddm död, HErre JEsu, 
vch gaf witnesbörd om dm ofluld ,̂ sä darrar l)ch däfwar 
iämwä! mit samwete, när jag ränker pä den sifta mrdbaf- 
Mnaen och derwid öfwerwägar mina ffulder och synder, mch 
HwUka jag osta upsäteligen har korsfäst dig. .Men lät mtg- 
Dock ätnjuta jordbäsmngens kraft wrd dm dod, at äfwen 
som dä mänga heligas lekamen, som sufwit hade, upstodo 
och qinqo M i den heliga Staden,' och syntes mangom; .fa 
inäaa ock mit samwetes rörelser härigenom pa samma satt 
blifwa upwäkte til en fan änger, och upstä i en ny imr ar- 
tes mennistia , som icke allenast läter i den Heliga Andas 
kraft upwäcka sig af dig, läter se sig i din Heliga Kyrkas 
stad , ja läter här lysa sit ljus til dit lo f, utan ock for- 
riemliqast, när den sista stora jordbäfningen timar, up- 
Här i din kraft och ingär i den Heliga Staden, det ewiga 
himmelska Jerusalem , samt ewtnnerligen synes och blif- 
-wer ftmnen t alla heligas antal. . . ^ ^

Mjuka genom din kärlek, som du formedelst dm dod 
W M ig t bewist mig , mit hjcrtas härda klippa, at hon mä 
remna och blifwa wek, öpna sig genom dit blod i rätferdighets 
frugter, och genom din goda Anda gjoras frugtbar, til 
at tjena Gud och mennistjor i helighet och rätferdighet 
som dig täckelig ä r, i san tro pä dit lidande, dod och för- 
tjcnft. När säledes mit ftenhärdahjerta i min lifstid blifwit 
mjukt genom san bot och bättring, sä bestänkdetsamrna med 
Dit blod til min sista ända , at det mä finna des kraft i 
dödsängften, och emedan alla mim synder förlätne äro, i 
kraft dcraf,trösteligen upstä och ewinnerligen lefwa. Ty jag 
Jr deromnog försäkrad genom din i kropsensdöd för mig ut- 
Wna lekamen , och genom dit dyra for mig utgutna blod, 
hwilket jag sä ofta i'den heliga Natwardenpä din befal- 
mng och til din äminnelse, i kraft af dina ord ätnjutit, 
at dermed icke allenast min själ blifwit renad frän synder

och



G ) ZZ Ä
och lefrvande gjord , utan ock min kropp igenom detsam- 
maö ätnjutande i trona erhällit sin iifskraft, sä at änjkont 
han timmeligen dör, förmultnar och blir til in te t, kan 
dock lifsenS säd och kraften utaf JEsu Christi Guds SonS 
lekamen och blod icke dö , utan jag stal t formägo deraf äter 
blifwa upwäkt pä den yttersta dagen, och lefwa i Chrifto til 
et ewiat lif. Jag wet säkert , at numera kan ingen ting 
ftilja mia iftan din kärlek, ywarken dhd, nöd eller farlighet 
hwarken högeht eller djuphet, ja icke sjelfwa synden.

Ty änstönt synden är den stiljomuren , som söndrar 
mig och din Fader iftän bwarandra, är den dock, Gudtlof! 
genom dit lidande och död aldeles undanrögd. Förläten 
ar sönderrämnad i det aldraheligafte, pä det wi säkra och 
obehindrade mätte kunna inträda genom dig för din Him* 
melsta Faders nädestol, och i dit namn bedja honom om 
alt hwad otz godt wara kan bäde til själ och kropp. B lift 
wer än synden i mit kött och blod sä länge jag drager min 
bräkliga kropp, sä wet jag dock min Frälsare, at detta för 
din rätferdighets stul hwarken kan blifwa mig ttlräknadt, el­
ler ewinnerligen stada mig; utan sä snart det dig behagar, 
stal detta min kropps synda - förhänge genom döden sonder- 
rifwas, och min själ dä strax se in i den ewtgt warande hwt- 
lans alrahelgaste, som finnes uti GudS hand, och där ewin- 
nerliqen glädja sig i dig utaf din himmelsta Faders näd. 
5Mp mig fördenstul, min kära HErre JEsu, at jag hwar­
ken förstrackes eller blir beftört, när min omtalta lifs förlät 
smäningom begynner at rämna och brista under al flags sjuö­
dom och menstliga tilfällighcter, utan förlän, at jag ästä- 
dar, afwagtar och utftär alt med et gladt hjerta, i den wista 
förhopning at äfwen som dit lidande och död mäfte tjena til 
din härlighet, sä stal och mäfte jemwäl jag genom nod och 
död, och alt hwad timmeligen mä hällas eller kallas för ondt,

E ga
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»s in t det alrcheligaste, hwarSst jag med alla Änglar och 
Ntwawa fär M d a  och lvfwa Gud > alla cwighet. Amen.

Om Lhristi Begrafning.
Matth. 2 7 : Marc. ix: Lnc. 2;: Jeh. 19:

LhkiftttS har genom sin hwila i grafwen helgat alla wara gris? 
ter, at de blifwit wara kroppars säkraste och hu, waste 

safwekamrar.

anaenäm Luftgärden Eden i början war, och sa lykligt 
och fält wära första Föräldrar kunde lefwa och forlusta 

sig i honom, sa fdrffräckelig chlef lM  for dem , nar de 
med synden wisade olydna, sa at de ftucko sig undan for 
Gud,flydde förhansröft, och således gjorde bädesigoch alla 
fina barn olyckeliga; ja de nedgrafde sig Ukafom lcftvande 
derutk, och pä det sättet blef Guds härligaste luftgärd dem 
til en wederstyggelig synda - graf. Dercmot blir Ioftphs af 
Artmathis örttgärd, som förmedel,t dm nya graf han där 
lätit uthugga ät sig uti en klippa , tilIwentyrs Mätte före­
kommit honom bedröflig och orolig, den, säger iag, bUr llk- 
rväl för honom et nyt Paradis, och sjelfwa dm grafwm, 
hwilken han gaf wär Frälsare, blef for honom dm ange­
nämaste sofkammare, ja derigmom blifwa ock älla grifter, 
hwaruti de saligen aflednas kroppar nedläggas, de ljufwafte 
kamrar, där wt insomna frän mycket bekymmer och elende, 
t i l  des wi med frögd blifwa upwäkte til den ewigt waran- 
de glädjen.

G if derföre, min HErre JEsu, at jag icke mä förffräc- 
kas för min graf, när jag betänker huru min kropp ffal 
deruti förmultna , blifwa matkemat och änteligen stoft och 
affa. Ty det länder mig jämwäl til bästa, at min swaga
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siuka kropp allenast -är aflägger hwad swagt, siukt och 111 
det ewiga lifwet onyttigt är, hwarigcnom det -ödeliga iklä­
der sig ododeligheten och det förgängliga oförgängeligheten, 
da jag, äfwen som du min HErre JEsu gladeligen upstädt, 
jemwal stal genom din kra ft atcr upsta pä den yttersta dagen. 
Förläna mig allenast min Frälsare, at jag i min lifstid 
djupt nedgrafwer dig i mit Hjcrta, och aldrig stäpper dig i- 
fran mig, sä stal jag genom dig gladeligen framga med dig 
utur den mörka dödsens grop, da hwarken mina jynders 
stora sten, för hwars stul kroppen mäste til strafinstutas i 
arafwen, al til en Lid förblifwa där safom uti et fängelse; 
icke eller denna werkdenes insegel och tekn, som hon här tän­
ker at trycka uppä m ig , och dymedelst at hindra 
min andeliga upstandelse, stal kunna afhälla mig deri-
fran. - . , ,

D it lidande, dod och degrafning är för mig den myrrham 
och aloe, som icke allenast beftiar min kropp at wara ewigt 
förmultnad , utan gjör mig ock helt och hällit odödelig. 
Din blodiga swett uti örtagärden är för mig en angenäm 
swetteduk, med hwilken du aftorkar icke allenast alla mina 
tärar, utan ock den blod, som sä mycket kors och lidande 
nästan prätzar utaf mig, och hwarmed du, som en kär Mo­
der, ljufligen och wäl inswepar mit hufwud, sä at jag fri 
frän al sorg och bekymmer, kan helt stilla och roligt fä sofwa 
ut. Din ät mig förwärfwade rätferdighet är det rena lin­
kläde, uti hwilket den syndiga kroppen inweklas, förän­
drar sin natur och i det ewiga lifwet anses helig och-rät- 
färdig. .

Sä lät dä komma, min Gud, när dig behagar, det 
glada bodstap och den angenäma stund, at jag stal föras i 
min Hwilokammare. O lycksaliga dag ! o sälla timal dä 
jag stal blifwa förlöst frän denna dödsens kropp. Alt det 
rop och buller, som mina fiender wilja gjöra och anställa i

E 2 den-
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denna werlden för min graf, ttl a t  derigenom gjöra dm 
förffräckelig för m ig, M  likwäl icke föttvilla mig, ty VW 
jaq allenast saligt far stiljas hädan, fä är jag wäl bärgad. Om 
ock mina döda ben stulle här oroas, omkringkaftas och icke 
LällaS wärdige at liggs förwarade pä sit witza ställe, sä har 
likwäl själen hwila ntt och hos dig i paradiset i G uds hand , 
där intet qwal är.

Är det nu din wilja, och for mig godt och saligt , fä 
lä t mig blifwa begrafwen i min egen graf, som jag länge­
sedan för mig utw aldt, och bredewid de minas bcredt har; 
hwarom icke, sä ste 5)Erre din wilja, ty hela jorden ärH E r- 
rans. W i sjelfwa äro jord och utaf jo rd , och mäste blif­
wa til jord igen, ehwaräst wi dö eller blifwa begrafne. 
Det kommer pa et u t ,  om wi blifwa begrafne pä et eller 

- annat ställe, wi hafwa sä när ttt det himmelsta Jerusalem 
fran den ena orten, som frän den andra Desutan har du 
HErre JE su , med din döda kropp och begrafning helgat he­
la jorden, som tilförene war en förbannelse. J a  emedan 
din heliga kropp icke undergätt nägsn förwandling i jorden, 
har du dermed likasom gjordt dig jorden förbunden, sä at 
fastän bon har magt a t i grafwen och stoftet gjöra wara 
döda kroppar ti! jord, stoft och asta , och aldeles förtära 
dem, stal och mäfte hon likwäl pä den almänna upstän- 
belfts dagen gjöra noga räkenstap derföre, sä at icke det min­
sta h är, ben eller stost stat blifwa tilbakas; Utan alla, alla 
stsla wi upstä, dina trogna til ewtgt l if , men de ogudag- 
tiga M ewig fprsmädelse och blygd. Jag  wet och tro r , a t 
som du min Aterlosare lefwer och är upstanden ifrän de dö­
da, sä stal ock du pä samma sätt upwäcka mig af jördene, jag 
mä ligga hwar jag w t l , och jag stal dä med desto mino 
hud omklädd warda och i mit kött fä se G ud. Ja g  stal fe 
honom och mina ogon stola städa honom , honom och ingen 
annan. ^  - E
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Det länder mig jemwäl til en kraftig tröft, at dä de 

vgudagtiga Judar tänkte wisa cmot dig, mm Frälsare- 
alt vegabberi wid och efter dm död, kommo Ukwäl heli 
ftämmande och förnämt folk, at taga emot din dyra leka­
men och hederligen lägga honom i en ny graf. Det är för- 
denfful aldeles icke nödigt, at jag i mm ufstid har sä myc­
ken, omsorg och bekymmer , huru och hwareft jag mä blif- 
wa begrafwen G if mig allenast en salig ända. Mm an­
delösa kropp hwile hwar den wtl, om det ock wore pä den för- 
agtcltgaste och smädefullaste ort, du har dock genom din bc- 
grafning, HErre JEsu, helgat alla ställen, och lärer wäl 
weta, at äter föra ihop mina ben, om de än woro fordelta r 
mänga tusende smä stoft, sä at icke det ringaste deras stal sak-

Dit lif ,  min HErre JEsu, ware mit lif och mit rätte, 
snöre i mit lcfwerne, fä länge jag wiftas här i werlden ! Dit 
lidande, kors och död ware min tröst, icke allenast när jag 
här i werlden mäste lida och utstä mycken ängeft och qwal, 
utan ock förnämligast i döden , dä jag stal afbörda mig na­
turens stuld, och läta nedlägga mig i den mörka dödsens 
graf . pä det jag helig och rätfcrdtg , sä wida hos mig stär , 
mä genom din Heliga Andas kraft lefwa uti dig, saligen do 
uti öig, genom din alsmägtighet upstä med dig til det ewi- 
ga lifwet och med förenad själ och kropp lofwa dig i alla 
rwighet. Amen.

Tankar.
Ofwer rätta bruket asLhristi lidande.

§ft>in Frälsare! dit kors al frögd mit hjerta gifwer,
Dit k/rs är al den statt och al den ro jag har;

Dock"ej min kärleks pligt deras en minstning tar,
At dina plägor och dit qwal min fägnad blifwer.

E z Nej,
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Siej, upiyst afdit ord, jag nSden^syftmA finnes 

At af din plägoS natt jag solffin hämta fa r , 
Och al min glädje- lust fran dina omma sar. 

Dock villtgt, at jag ock med oro mig påminner, 
Det just mit synda - gift har gjvrdt dig sadan smärta, 

- E  at - it  dyra blodMW rftrna- for rmtchrottz 
Fast du det wille sjelf af kärleks högsta matt.

Jag tröstas af din död; men ängflas at jag har 
Med synden dödat dig, som högst offyldigt war.

Pa Palm - Söndagen.
M atlh . 26: Marc. 14: Luc. 22: i. C or. : n .

Lhristus har uti sit Testamente lämnat at alla stna trogna 
Lärjungar, som häUa sig efter hans stadgar, och sasom 

Mogna hörsama qrfwingac efterfölja honom i kärleken, alla 
de himmelska cwiga skatter, som han forwärftvat medelst 
sit lidande och sin blodiga förtjenst. För samma orsak kan 
hwac Thristtrogen titägna sig de samma, frögda sig wid 
al sin andas och själs fattigdom utaf hans rikedom, och 
trösta sig under alla sina angelägenheter i lif  och död a f 
detta näde*Testamente.
e och betänk min Själ- din Frälsares öfwermattan 
stora kärlek mtdt under hans största bekymmer. I  

den natten, dä han förradder wardt, ja dä han helt wä! 
som en alwetande Gud wiste, at han ffulle förrädas afJu- 
das, öftvergifwas af Ma sina lärjungar, öfwerantwardas 
ät syndare, och med hän och spott, marter och pina bort­
föras til den smädefulla korsens död; ja dä han jemwäl helt 
wal wiste, at hans almäntta och i sä trogen wälmening utftänd- 
na lidande och död, med al des förtjenst för alla och hwaroch 
en i synnerhet , stulle dock föragtas af de flesta, hans heliga

blod
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blod trampas under föttrm, och utan den minsta taksamhet 
förgätas af den ogudagtiga werlden ; kunde han likwal icke 
förgäta sina trogna, utan uprättade sitheliga nya Testamen­
te, och utdelade ät otz, i , med och under bröd och win, 
som han med taksägelft emottog och gaf sina lärjungar, sin 
sanna, wäsenteliga, pä korset nu utgifna och brutna leka­
men, och sit sanna wäsenteliga utgutna blod, samtstänkte 
ost derjemte alla sina nadegafwor och wälgärningar, fom 
han förwärfwat och forstaffat osi och hela werlden.

Sä stor, ja omätelig stor, fom denna Christi kärlek 
för dig är, och sä stora alla hans förwärfwade och dig i detta 
heliga Testamente bcstärde gafwor och rikedomar äro; sä 
stor taksamhet fsrdar han ock af dig bade för, under och 
efter denna hans heliga Ratwards atnjutande, hwartil 
hufwudorsakcn ä r, at sä ofta du äter af HErrans bröd 
och dricker af hans kalk , stal det wara til åminnelse af alt 
hwad han för dig lidit och utstädt, samt at förkunna hans 
död, til des han kommer och genom en salig ända tager dig, 
säsom en med sin lekamen och blod bespifad ledamot, til sig. 
Ty hwilken som owärdig äter af detta heliga brödet, hwil- 
ket ar Christi lekamens delagtighet, eller dricker as HEr- 
rans walsignade kalk, fom är Christi blods delagtighet, 
han är styldig til Christi lekamen och blod; och emedan han 
fäledes owärdeliga äter och dricker, sä äter och dricker han 
sig sjelfwom domen , för det han icke atstiljer HErrans 
lekamen. Det är fördenstu! icke nog med bruket allena, 
utan det bör ste med et wärdigt anammande och en trogen 
beredelse. Ty wi kunna icke wid denna heliga maltid tillika 
dricka HErrans kalk och djefwulens kalk, som ärupfyld med 
werldenes synda - win och yppiga wällust. Wi kunna icke til­
lika WfWadelagtige af HErrans bord ochdjeflarnas bord.

Hor allenast, huru mycket Apostelen , som hade und­
sätt detta af HErranom, förebrär de Corinther, at de

icke
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icke vä bättre sätt kommo tilsammanS wid HErrans bord, 
och w tl, at Menniffjan förut ffal pröfwa sig sjelf genom 
sann bot, -öma sina egna synder och sedan r en fast tro 
träda fram til detta bordet, at äta af detta brodet, som 
är H E rE  ochchrickaafdenna kalken, som är
Christi blod , hwilket han bestärt oss med denna sin sista 
w ilja, och hwarmed han tillika wtl meddela ost alla sina at 
otz förwärfwade wälgärningar.

Emedan wi säledes genom hans sanna lekamen och 
blod blifwa inlifwade i honom , sä m l han ock , at wr, 
säsom hans sanna lemmar, stola i wart lefwerne bewlsa 
otz wara werkande i kärleken, fastän det är enkroppl 
Christo, Hwilken har mänga lemmar, maste dock alla lem- 
marne, säsom särstilta, tjena öwarandra, sä manga de 
nägonsm äro. Annars är den lemmen, som rcke m l L)e- 
na den andra, icke wärd, at den hanger fast wld kroppen; 
utan nar den wil smitta och stada de andra lemmarne, är 
det bättre, at den onda handen och forargeliga foten war- 
der afhuggen, och det förargeliga ogat utnfwtt, padet 
hela kroppen och alla des öfriga lemmar rcke mera maga ta­
ga nägon stada af dem. ,

Häremot kunna alla de, som i sann tro hälla sig ttl det­
ta hans bord och sista Testamente, samt bruka detsamma 
efter hans inrätnmg, blifwa delagtige af alla hans ägode­
lar och qafwor, samt arfwingar til detewiga llfwet, und- 
fä syndernas förlåtelse i kraft af hanS dem meddelta leka­
men och blod, och säledes i Christo försäkra sig om alla hans 
wälgärningar och den ewiga saligheten.

Haf tack min HErre FEsu, för denna din nädiga in- 
stiktelse och alrahellgaste inrätnmg , hwarigenom jag 
medmangaandra ofta blifwitspisad och lästad wtd detta dlt 
nädebord med din sanna lekamens och blods Heliga manna.

I  kraft
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I  kraft-eraf har jag ock uthärdat mängen bedröfwad och 
mörk dödsnatt. Ty genom dm magt ocy krafthar jag blif- 
W  uppchällen och styrkt pä detta ltfwets farliga wäg, i 
den wranga ogudagtiga werlden, at jag icke räkat i swara 
fynder, eller lM  ocy hållit blifwit liggandes i dodcn. Din 
swara pinss och kors natthar gjordtallamina swara,ängsli­
ga, jämmer-och smartefulla nätter, som du efter din wilja lä- 
tit komma öfwer mig, lätta, ljusa och klara, sa at jag 
deruti icke omkommit, utan atcr. fädt se Guds nades och 
barmhertighets frögdefulla morgonrädna. Och se, nu 
skrider det alt närmare til dm sista länga dödsnattm. M i­
na ögon, som t ungdomen warit frista och klara , börja 
småningom alt mer och mer at förmörkas. Alla mina 
kropps och själs krafter begynna at taga af, och min hela 
lefnads sol wil nu gä neder. Ach du ewiga ljus , som 
Wlyst hela werlden , och i synnerhet den natt, dä du för- 
rckdder wardt, wid detta dit Heliga Testamente, uplystc di- 
na lärjungar til det ewiga lifwet, uplys ock mig pä sam- 
M  satt med dit heliga uppenbarade ords ljus.
^  Du har ju sagt, du ewiga werldenes Ljus: Hwilken 
som häller min ord, han stal icke se döden ewinnerliga. 
Om jag nu i min swaghet icke ofta hållit din ord, säsom 
jag billigt bprdt, achsä har du ju i detta dit heliga Testa­
mente läfwat mig , at jag i kraft af din sanna lekamen 
och bldd , som jag mänga ganger til din åminnelse ätnju- 
t it ,  och ännu ofta til min själs wederqweckelse , i synner­
het ti! en god resekost och spis pä min förestående sista resa 
tanker at anamma, stal hafwa syndernas förläte!se. Det 
tror jag, förtröftar pä dit ord, och är försäkrad , , at jag 
igenom denna heliga spis och dryck stal än widare styrkas 
och bewaras, jemwal i sjelfwa döden, til det ewiga 
lifwet. Jag beder fördenstul, lat mig wid min sista än­
da icke beröfwas denna heliga spis , utan dcrmed weder-

F qwee-



<Mcka's, och genom dig, du sanna och ewiga Ljus, Iväl 
a m o m g ä  denna mörkg natten, gladeligen se dig, du emga 
räMrdiqVencs Sol, wid den snart frambrytande ytter­
sta dagens moraonstund, och inga igenom d»g ttl det ewlga

' ' ^ Ä n  d u ^ , Ä B M  HErre SEsu sä troli- 
gen ment med mig, och utt dit heUga B  
sista näde-wilja sä wäl tänkt pamrg , at du remwälfor- 
ffrifwit och öflverlämnat dig ät mlg mcd alla dma wälger- 
ninaar ; sä gjör jag häremot L djupaste taksamhet mrn 
yttersta wilja och testamente: ^ag förklarar dlg^ o Gud 
du heliga Trefawighet, til arfwmge af alt, hwad M  
til själ och kropp äger och förmär, samt upofrar mig hel 
och hällen at dig allena. Du har ffapat aterlost, uppe- 
hällit och i hela min lifstid frälsat mrg fran all fara, med 
Än kraft tröstat och genom dit ord och sakrament fa hel­
gat mig, at icke Let minsta goda finnes hos mig, 
som icke tilförene warit dit, och det dn rmg stelf tcke 
gifwit hafwer. Fördenstnl testamenterar jag dtg harmed 
alt det tiibaka, som däde til kropp och själ i lifwet och i dö­
den kan wara hos mig, samt derjemte alla de mma som 
-n mig gifwit hafwer , sä at ingen af dem ma fortappad 
warda. Hwad äter ondt och mifihageligit i mig finnes, 
förbättra det hos mig genom din barmherttghet, och for- 
ök samt uppehäl genom din näd alt hivad godt wara kan. 
Är det din wilja, o gode Gud, . at jag ännu en tid stal 
swäfwa omkring i denna onda bedrofweliga werlden, för 
at tjena dig i mit katt och ämbete ; sä lät icke des mindre 
-etta mit Testamente blifwa kraftigt och beständigt, at jag 
i hela min lefnad, wid alt mit gjorandtz och lätande, ma al­
tid med de mina wara och blifwa din egen. Lät otz aldrig 
stiljas ifrän din hand, och om du stulle se, at werlden, 
wätt egtt kött, synd eller djefwui wil Här mrper wär lef-

nads-



O ) 4Z ( G 
nadstid ajöra nagon fordran uppä os; sä tillät det tcve, 
alsmägtige Gud, utan Lag hwad dlt ar ,^hwad;ag dlg 
qifwer och genom -in kraft i trona lofwar, tag dctt-mom 
Ändn arnom en salig dod. -Och när den slsia dodonatten 

danden är dä själen , den jag i synnerhet anförtror 
dia stal stiljas ifrän kroppen; sa uptag henne i dina hän­
der", pä hwilka hon teknad är, och efter M  nu och altid 
anbefaller dig henne, sä för henne in l de lefwandes land, 
at bon aldrig mä städa den ewiga dodcn. MlN gamla 
swaaa kropp, som är förgängclig och dodeleg, antwardar 
jag wal i anseende dertil ät jorden, allas wär moder, at 
hon där mä betala synda-stulden och afllada jig hwad 
föraängeligit ä r, samt änteligen roligt lM la  rn ttl den 
stors föreningsdagen ; Men när du HErre JEsu, (om 
är sjelfwa upständelsen och lifwet, wel attr upwacka 
honom, hwarpä jag har et krafttgt bems uti dm sa ofta 
ätniutna lekamestoch blod, sä ofwerlemnar jag honom at 
dig t trogen förtröstan, at du för din dod och sElensts 
stull läter honom wara din, äterigen^orenar M om  med 
själen och införer honom med alla Änglar Eutwalda 
dit ewiga Rike, til at där i alla ewighet pnsa och lofsjunga 
dig, du ewiga Trefaldighet. ,

Detta är L din kraft min uprigttga tanka och yttersta 
wilia- bibehäll mig, o himmelste Fader, wld densam­
ma in til min ända Z^om din Heliga Anda, och lat
mig dä derutinnan med glädze och krogd fluta mlt^Uf.
Stadfäst och besegla denna min yttersta wcha, genom >iEsu 
Christi blodiga sär! Anren.  ̂  ̂ ^ ,
Min Anda lyft dig op! M  andagt hos mig wackeö!

I  Sinnen samlen er! Hwar tanka liflig.blif.
At se et dukadt bord med tröst, med kraft och lif ,

-  Och all den sälhet, somi JEsu sär uptäckes. ^är
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N är trolöft han förräd s, hans trohet sig förklarar,

Hans kärlek ger ttl kost sin egen kropp och blod.
Ach! kom uplysia S j ä l ,  styrk här et twekand' m>d; 

M m  at du dlt förnuft t lydna wäl förwarar.
För ögat syns wäl blott et litet bröd och Win;

Men tror du Christi ord , fa lär du bäst at ffilja 
Den sanna spis och dryck, at nögd med HErrans wilfa 

D u da utbrista kan: N u är min JE su s m m ,
Ty den det stiftat har , han kan det möjligt gjöra. 

Hwad ost otroligt syns, ffal Gud til ända form

XII. Betraktelsen
W  Lattgfredagem

Joh. iz: sr
Den» som scke <kr Lwageer a f Lhrists, han har mgen Sel meL et- 

ler i WNom. Ty Guds Sons blod allen» renar otz af 
alla waca fynder.

M > il  man blifwa ren til själ och kropp, w il man blifwa 
ren i lifoch död , fa maste man twa och rena sig med 

JE su  Christi blod, det enda fprfonings offret för alla men- 
nistjors synder. J a  kära menniffja, laga fä, at dina föt- 
ter blifwa twagne a f Christo, det är beflita dig altid , men 
i  synnerhet wid din död/ da din kropps fötter ssola stiga in 
t sin likkista och graf, men själen med sina andeliga fotter 
trada in id et andra lifw et, at dina fötter da uti san an­
ger och bättring ärv rentwagnc med Christi blod. Ty pä 
denna fotatwagningen beror alt ; fom du da blir fun­
nen ren eller oren , sa ssal du ock blifwa dömd. Hwaräst 
trädet faller, där blir det liggandes. Derföre är det icke

n og,



nog, at dtt hufwud i din ungdom blrfwtt twagit, ak dina 
handcr r dm manliga älder blifwtt twagne, ocy waktat sig 
för syndems fmitto, fä framt du ffulle wilja i din höga 
ältzcr besudla dina fötter med synder och ffamfläckar, utan 
detza dina fötter ffola. och maste in til din sista anda blifwa 
twague. HwilkcN som star fast in til ändan, han ffal blif­
wa salig. Hwilken som wid sit lefnadsflut besinncs hafwa 
i sann änger och bättring twagit och renat sig i Lrone rned 
JEsu blod, han behöfwer sedan intet mera, ty han är dä 
fyllest ren. Försumma fördenfful och upskjut icke denna 
twagmngen, medan du lefwer och icke wtt, när dit lcfnads 
siut kommer.

Dva dina fötter i rätt kärlek mot din nästa uti dit kall, 
tlenst och ämbete. Märk w a l, at änstont Christus wiste 
al ting, ochhansFader hade gifwit alt i hans hander , sa at 
han ganffa wal wiste hwtlka lärjungar woro och ffulle blif­
wa rena eller orena, underlät dock icke den fromma Fräl­
saren at undcrwifa dem , huru de rätteligen ffulle förrätta 
fotatwagningen pa sig sjelfwa och andra. Et eftcrdöme 
har han lemnat oh, at wi ffola gjöra pä samma sätt som 
han, nemligen twä hwarandras fötter, det är, likmätigt 
hans förnyade bud, älffa och bewifa hwarandra al kärleks 
tjenft.

Ty fe, Han är wär Mästare och HErre: Nu ärwks- 
ferltgen tjenaren aldrig förmer än des Herre ; Hwadan 
kommer det dä, at wi nu alla aro Herrar och Mästare, 
ochlätaandra gärna tjenaoh; meningen wil, efter Chri- 
sti wärs HErrcs och Mästares exempel, twä sin nästas 
fötter, taga sig af de heligas nöd och bewifa dem en Ehri- 
stelig kärlekstjenst; Ach se, det kommer wal den tiden, at 
wi alla mäste draga af oh wära kläder, och omgidrda oH 
med den hwita dodsffjortan. Wi maste afiägga alla wära 
. . -  ̂  ̂ F z ' klä-
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Ewcr'cllcr M d . clMd ssapnad och desynncrligtt mo- 
W o /h a s t ^ M M n  sä wäl somdenmdngastc ttggM. 
Serren sä wäl som ymaren , dcn nka sa wäl som dcu 
fattiaa mäste undergå den almäntta Lagen. Da blrr sot' 
?En mera ösriat, tv wi taga ingen trng hädan. Om 
m  ock närwidb, icmna wärkrvpp och doda lttamtt, 
Sn sä xrägtigt utsirad och beklädd, htclper det osi dock als- 
intet: innom en kort tid är al den granlaten formultnad, 
och dä blir den blotta och nakna kroppen, den oklädda syn­
diga mcnnistjan qwarliggandes ; ^ l  
kenbet, dä kan ingen mera gomma sig undan lstt wälbygda 
palats, utan maffgr och ormar kräla om hwarandra pa 
den nakna kroppen.

Salia, ja lyksalig den, s o m  twagit sina fötter, jäm- 
w ä lh ä r iw ^
werka genom kärleken, och r ttd renat sig t Chnstl blod. 
Honom ffada hwarkctt hans hufwuds eller hans heders 
synder, utan de äro alla renade och aftwagnc r Chrrstl 
blod.

HErre Gud, rätferdige Fader, tänk icke pa mina 
. ungdoms synder, ej eller pa al E a n  ofwcrträdelft utt 

minöfriga lifstid , idet jag orenat mtthufwud och mna 
händer, ja ock solat mina fotter uti denna wcrldenes 
träck; utan tänk HErre pa din barmhcrtighet och twa mr- 
na fbtter, sä at om jag ännu icke rättelrgeu har omwändt 
mig til dig, jag dä, medan nädeneö och reningstiden än­
nu warar , mä blifwa genom en sann bättring renad r,drt
blod. Bewara mig ock genom din Heliga Anda, at >ag 
ickemä i min älder befläcka mig och mit samwete med syn­
der och laster, och emedan jag i min kotfliga swaghet me
kan här i denna örena werlden wandra sä säker, gnag

me
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icke stulle befläcka mig ; sa twä mig altid med din Sons 
roftnfärgade blod, i synnerhet wid min hadanfärd, at jag 
hwar dag ma finnas rcn in for dig. Och när jag skal 
nflägga min synda-kladning samt afkläda min kropp , sa 
lät icke min själ finnas nakcn och oklädd, utan drag uppa 
mig Christi rätferdighets kjortel, och Hans offyldighets 
rena och hwita silke, pa det jag rcn befunnen pa den fista 
-aqcn, ma ingä i de utwaldas glädje, Hwilkas fot­
ter jag här twagit med al kärleks tjcnjt, sä at de där mäga 
emottaga och mota mig i de emiga hyddor,och lagmed dem 
lofwa och prisa dig, santtan Gud, i alla ewighet. Amen. 
^  biftra dag! om man den ej en natt mä nämna:

Si källan af alt ljus til idel mörker förs,
Här plägas den til döds, i hwilken al ting rörs.

Sä Solen ängflas mäst och sjelfwa bergen rämna. 
Förläten klyfs itu , och jordens grnndwal ssälfwcr- 

Ja hela himlens hwalf tyks skakas uti skyn;
Den blinda Juden chock ej rörs af sädan syn.

Blott han för grafwens dörr en sten med omsorg hwälfwer.
Dit hjerta härdar' är, o mennstja l än en sten.

Och solen med sit sten din säkra frögd utskämmer;
Men tänk dock hwad det är, som sä din Frälsar klämmer- 

Din synd , din stora synd - Gör dig dä derfrän ren, 
Drif ondssan ur din själ, stört lasten ned i qwaf.
Och den förseglad lägg med JEsu i hans graft

Ur rensta Jungfru - lif sann Gud och mennskja gär,
För alla mennffjors lif med sin död döden döda:

När han pä korset dör och mer ej orkar blöda.
Han billigt nyer graf och rena linnen fär.

Ach!



-A-k! at mit hjerta kund' mc- gulds och pärlors prugt 
Af rcuer offuld s>g med Frälsaren fdrcna I 
W-n Himmel, när för dig ej him ar^o rma;

Hur' kan at wara rm, da sta t Synvar s magr.
Jag wet, at intei godt bor >tti köttet detta ;
Dock som dit dyra dlod alt orent kan afLwätta,

Sä wtl jag just dermed destryka mina sär:
Jag w il, ty genom dig jag al ting ju formar,

Med dig min synda- kropp korssästa och begrafwa,
Sen upstä, liksom Du , at ewig gläd»e hafwa.
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